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Abstract

It takes WHO almost 10 years to issue the international standard translation of acupoints. These
codes have played an important role in boosting the development of TCM in the whole world. But
with the progress of the technology, this standard can’t meet the needs of contemporary scholars
any more. Nowadays, more and more scholars from different fields start to pay attention to the
deep translation of acupoints. The purpose of this essay is to study on high-frequency morphemes
from the name of acupoints in order to help the translation of these terms.
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FEA RGBT, AR FEAE I, (SRR e, T EAEAN R S R i R R —
B, AT DABR SR R R SN A4 e A4 O, XIS A R AR E bR, DRIEIX S B R SG—, BREELATE
W, EARKREE R A 2 B, [RIN o tH B« — X2 1387 LR, M E R T4 E %5 12 .
Bl 4 R R FIMNEIRZ, B “HPRFT . CRIE7 . CRURT E, H DR FREIEEE
W ZIRA, Bl “Mansion” ,  “Palace” , L “Prefecture” %5, A BRI, B “HF” 8
B4 “storehouse” o AHAARIE] - EL LG B 2, a0 R(EOK)” 1R 3CH “Great”, “Supreme”, “Important”,
“big” FEZFIRRA, JREIXLPREIER X FEA -, TR HIR S, AR R —AS, i
ATARAEA B PE , AR T J7 2235 () ST QG VF 2 07 8, S AT /XU 44 AEHHE FRYE T N I3 S .
X AR SR 1V i 74 mh s S B R B E AT R, DA RE A 8 A v A 0 A JRe A H DR

EE B+ 2 AT R K, 3L 361 Mg A, # R BE T AT 10 1 mAE R AT
PRI ( WAL 1) BRI AT A, + 2D SARE bk B R 31 361 Mgy b, HA 9 AMAl 3= “An .
1V BHY RCK). Ry B BB k. &7 IR EGE I BUEE T 10 ¢k, Tt LA el 2 A 361 AN Jifi /<
2 1) 40.9%, g P I 13, HERL R A IR A R AR 9 MR ER T a4, I EIZ R,
ERATAES/NEE, R L, B PR A 7 7 44 A v A 2R 1 3 28 1Y) B

w1 s, ‘a7 FAERRGT I REURZ, G 24k, BRORA AT A, EHE A
A B R R, “arAMZ T, MO i, ERAREL]” o “ar” TR AERKA K,
810 4 B SCRE AT Bk, T R LA AT H IR A AR R — 4y, {8 RN O F SRR AR —
oo i “Har” o CNmerT . KRBT &, 4B DI AR, RIRTfE R
TERIRKMERT B, RIS 7 mT v 7 BRAN R i o 05, “Ar” R FTE L 4 R IIATA 23 MR
Argavh (e 2 pow), R AEILRT 7N B ARSI B AL A A iR 44, “ar” R s — 3, #Z
UEIRT R T AT SR Car” SONFIEWE? “CATN” XRTRRA RN, LT EE IR
T, BABAMERTRGZAL, WL “ar” FRMEH I, AR, L Car” U AR 2
Ho HULATIL, Frd 24 BICL “dr7 oMW RERG AR H a7 FRERAE IRk, BT ZE.

“HTT T H AT RRERCA B R AL A =M BEASRRARH “Transport” , 5K RAE AR “Shu
([1],96)” PAK A, FEBERAR “Transit [2]7  TKREE (L7 SOLMY N HZ %, BHE
9 “Shu” , ABA NN D98 PEVE B T SO NIRRT JGvE B R SR AL, FHELIAL “Aefm” 2
B, SEA AR ADE M ISR AT B, W S T AR, A L BT E . fE (BN EEIE
#L) T “transit” F1 “transport” Wi iSRS A—EL, #/2 “the movement of goods or people from one
place to another” , i H.Zial&R v LLFAE &4 inl fighinl . (H 4R EE R = i4mimE:, T RUK I “transit”
—MZ AT, 2, PREER, BRMEEimER, AN EH 4R EZ, A air transit
(4%iZ), a means of transit (—FHZHIT-E): 1 “transport” KZ ik, ik, WiEsmEE, £k
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Table 1. The proportion of frequently-used characters in the name of acupoints
= 1 s ahERFHIALG

Jiin 74 B - i I ] KK R [ ES “ @it
Bl 24 22 17 16 16 13 10 148
Bt (%) 6.3 6.0 47 47 4.4 4.4 36 28 40.9
Table 2. The Chinese meanings and English translations of the frequently-used characters in the name of acupoints
2. WNEBPERAFNNNERRRRIFEE
i W74 WARBE  WRSE—1 WHIECEOR BRI
£ P ez EN B
Jdr JRShar JRhar AT BRI E g Oar BB ET
Wadr Frar BHar Bar B Bk ft Transit
AT =HEAT KA 56T G §,; il Transport Transit
Kerih Mdr B " Shu
AT A aT Kipar
=1 3] RIT mAT WO T Door
Il &= I I W - = I = A W T F A Gate Gate
W HIT R ') W0 a0 W) AT Portal
2xBH ZEBH BHN AFH FHIB
FH =BH% FHE MEFHIC RFH FH s Yang Yang
FHBZR BHAC PHA4H  BHEE pRPH PHZ BHC Z[H
Great Supreme
pN| Kl KE KR# KiE KA Important Ex-
N KEF Klgpdr Keh Kk BRI C NN 1 tremely Big Large
KHE KBz R KIH KR4 KRE KE K Very
Large
RIF Rt RIR RIE R
K K K& BR KiE Kith . - Celestial Heaven .
R Rk RE KM R K R Zenith Celestial
KRR
¥ =R BIER B Bldr
BeIar 28 % Bl 3 K Yin Yin
B SKE5B1 278 BIE BiGR BIT B B2
g it ORE Ef B Crevice
> B R PR TR BB RE AR B e HAAk Eoeti Bone-hole Seam Crevice
. TR KIT Kouhr FEK .
* X WK Kb Ak bR KRR 4y pass pass
ARG R BHOG KT
» an W ma e e Vallev Canvon
I REE B BEs IIES L y ~any Valley

Gorge

5, 1 transport passengers from Shanghai to Beijing (M i1z 1% ik & 216 3¢), transport goods by air (12
5. Bk “ar” PR AEAE, ARNNAREET HIEL R “transit” HoH6E. ERPEMRIT
Z0F, EARAETTE N AL A RRE EREED T, W “Hiia” . BRRTEREN “Lung Transit” .

ARG A R ES, HERE R 717 7, BRI RR R, 22 k%,
HALT Mo AR Satt, WHTE 22 Bilfgscar, )7 FrE—8, Frbnr BUR A FFE 0
FIREEATARAEAL . TAEN X ar 4 I “T17 5, T3 “T177 &, LSRRI IS AE AR B 4T H
ANZ T o i “m=017 78 (FEM « PIAR G R®) . “WHH#S, RS- [3]” Bk “RA
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WM, HACE TR 7 2, HHRET L, ARSI T B, LS IRE R, B Y17

KT HAF L BRATIIA “Door” (W45 RA). “Gate” (BRIBAS (T3 B 1A 8 ) YL & “Portal”
(BRRE (L7 SULMRY Y= A . RE (SIMFIiE iR ) IR, “door” )& B2 “a flat object that
is used to close the entrance of something such as a room or building” (—/™ PRIk, T3040 5 1A 5%
HAEF N4, ); “portal” 7% B2 alarge, important entrance to a building (2 54 = % () K11,
1ETT), ATWHE “door” (X J R & “portal” BEANGRYY “HE” 8 “BK” ZTMER, Mtk R &
FIL CHOL TR 28, M “EE” 83 “B0R” , bk “portal” HAEM . 1M “gate” fE
(BIMFTEIE R ML) R f2 “a part of a fence or outside wall that is fixed at one side and opens and closes
like a door” (EEaAMER—34y, —Alle, H—dn i ]—F. ), i, “door” ZigEAKH
“T77, M “Gate” sEAME ERN D ECGEE EIFE, S@x—Roe s e e, kR TS Bk
MER, BF “BAZH” 25, RMEIARA BT, Weffkeh “Gate” . ML, BRI
“I717 —— “Gate” R il ST R “TTR” Z 8, TR NI “T17 FRAZE AN “Gate” .

FIPHE IR T AR AR, BAFEENEIRYE S, MEH 2N R0 &R a2 4,
BIRH 70, RO P B B AR I — R B ZE AL RS 7, ER ARG A TP BEA T R “F1” o “BH” =
R TR AMAE, W “BHEBRE" « “HBMNA” 5%, FFE, fEERIa 4T, B . “FR”
T RENA, 4 1 Fos, fE 361 M, “PH” FHLHEL T 17 Ik, “BRY FILHILT 16
o B 7R BErE Ebr ECa A It &P EEBCARR e btk LR, G E brbriE, N E
BEEBEN “Yin” o “Yang” . TEM A B RE R AN A1

R A, BLCR” BCCORY OMBR@m ARG 174, (ERE « A7) Bl CRIPR” .
CREER L) A E: “9RE s RFEMER. 7 Bkl i, & K7 @TF “K”, bl h s
CR” R, ENEBEE R HE, SR ZFIH K. KT, Wk 2 B, 17 ANMEoA
FRoRA “R 7 B EAFE LS CRTSCA BT ), e “R” 80 R” 3 mite H, A1 E,
SRR “BER” . L BIIERAR L, 5 “Great” , “Supreme”, “Important” , “Extremely” ,
“big” , “Very” , “Large” XML, MANINN “supreme” (=), “important” (EE )L
J“great” (5K 1), B8R ) EA BN S, FEATR A AL BT 75 16 54l (5 1 < 50K 75 3, T Extremely ”
A “Very” #2gEA, wHTBMRA RS, EEMNARRES, NMREREMERAE, 478
B HAE N — IR R A R o PRI “large” A1 “big” Pl % Al B #e, MEREA %, I EX 5,
64 AT AR 1 357 1) S 40 B ) T AT 5, AR N MK L8 Large, MU K 77X AT LA Large Bell”,
ORI JATETBEN “Large Abyss” .

o Bl “R” iR Em AR IE R 16 A, ST, Wk 2 Fon, 16 AN CR” R
G, CR” N TIEYE, RIRERMELRESMA. £ GUFNE) ol AERIS R “R7 M
CHL” By “PEUAEONR, BECLF AHL, RONFH, HONBH.. MR TR ONEA.L T B3 N BH AT,
BRIt B “R” FREEm AN, ZENMERM, Gl “REE” K “RIF” 258 “RIF” AT
RO RS, B SMURRMIT, MATSCke N 3~ “RIF” AL T4, JEife, BPRBE E 1~
ZMIBEAL . T S T L b, AR B, L R i . R FAEMA R
Z LI R =RA:  “Heaven” (FKBENA), “Celestial” (BRASIRA), “Zenith” (FAME, & E M
FRAR) . “zenith” 75 (SIMFIIE R L) Sl iR A “the best or most successful point or time” (T 4 THii%),
AFOL A A E R, MIARNUICAUEIR EERERA S X, SH T DU, A B2 TR, W EER
S JFE AR R AE “R” BREE MR, FTLL “Zenith” FEAE “R7 FRMFHFEL.  “heaven”
FEC S8 3 i) Hh R R A - “in some religions, the place, imagined to be in the sky, where God or the gods
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live and where good people are believed to go after they die, so that they can enjoy perfect happiness” (¥ %4t
FHH, BERHR ER—A T, BB EAEIRE, G AEE R E Tk, ER2 AR N
SEARANE ), A WL “Heaven” 2 H TR IA R H R RE MR, AT Al R “ R F7 2 & . “Celestial”
7 (SIMFIEIER L) TR ECA “of or from the sky or outside this world” (K E K _Eskahke it 7y, w0
“Celestial” A AR Bk, BEDUWHLEREH “R” &, SONBMFHEIRE. i, <RI SEEN
“Celestial Storehouse” , “ K" JXAITEHFEA “Celestial Well” .

f A Bl “B8” TR R a4 Il S e bl A B . BT . YRR N
B & 1461, w2 s, HEMESTA THE, @5, eRENEBMEeME. 22T
(FE)\ WK% « BE) hil: “BEZE, g4, 7 o Bk, LB SR 2 AT E
&R E R, W B N AT HAMEE T, BEMiEd. B8 X EMTEEEE,
TREAMER, JEUESSE T 7 2IME AL O T8 77 BB 3 H ATEURAT 1A CHrp ge K RE L) (19130 Seam”,
CEFRBESGIMEY HHRIBESLC “Crevice” , DAKERBEA (P « WA EEEH) HETHT “Bone-hole” .
1E (SIMFIEIE A 8L) P “Seam” f#FEN:  “aline where two things join, especially a line of sewing joining
two pieces of cloth or leather” (W) HEEHELL, JUTa HAT B 4248 4L), v 0L,  “seam” 2 HISRIBHIZ
CLRRLT PHRGEAL, TR TR, BRI S A E R TN ), AN Atk B, AT LR RN T
BEFANHERF o CSIAF DI 7] ) HORE“ Crevice " fifB6 A4 : “a small,narrow crack or space, especially in the surface
of rock” (/N (AERR B A], JUHta AR . ), AT Wi 76 4 v LRI I A 3R 0, i 58 2 (A
(AR 25 18], B “Rraskh” 194 . T “Bone-hole” NEEIE, € (SINFIEIEIT M) F1 (HASCS{RHE
EELY PR A TCLE, RIS TR “bone” (B)A “hole” (FL)IXPHANHLIE, RIEMIHEE N “H
AL” , AHPRIIR A € RS, "ERFERERIAFE, ARIA, WREBX NG AN E 0 WG, R
TEWR, KNIHEESR “Crevice” FEA& T URIEIAL “HZZA” BE S, BEA U EANE ARG H
TR E, XA R RS E PRI, FTUAA NI “Crevice” N “BB” FRMMF IR, MWIHLHIE
L, “EE” JXAIENEEA “Cheek Crevice” “JE#2” NI~ “Shoulder Crevice”

o4 BL R FONTR R A IR 134y, HALBE AR T, AR A TR (HEAR N,
ToWHALE afey, HPrRIAM & LR —8. DUFEL “FR” SN “I6on” SRR, fE “TRIR” S,
NRIR T, SRARHLG, BURARSRY, MR T RS RO, WA ROk, T “on” R, R
NI Z KRR W (RO SR it “OHEB T =~ NP, Lr&Eimch, Ngx
KK, MAAKITC. 7 AT, BTONTCR IR SR (AL « E) AHE. “%, ALEZil. 7=
HRHIFEZ Ko FIUTIR “R7 FALT /R A1 Eid 2, ¥ “%R”7 . B HR “PLRk” 2 &,
RHONEHEEEZE, W1z “RR”, HRANEZ “R7, Pispz Zab, HE mEEE: “Pivot” (5K
RS RA) A “Pass” (BRI ASARA) .  (SIMFICIE A H) K5 “pivot” ¥4 “a fixed point supporting something
that turns or balances” (— ™[l 5E I i FH R SCRFVD AR I e 55 R 4E R P4l . ), FTILILZ 0N “Beh. Al 2
B, MHAFANRERIEH KK, BE” BUF . 1M “pass” 7F (SIMFIHERM) FHEREZ A~ “apathor
road between mountains” (1li[A].Z #%), W WLHATRRHE W ILZ AIEERBEE—— “RR. EHE” WH
U PESCTRT B Gy 1, SR TS o R BbRHRE, “ R OR” JXRIEEN “Lower Pass” , BRI “5GI0” JUBEA “Pass
Head” [2], fils “Jo” BN “BH(EK)” &, MHE “uA” o mkmER “kom” ¥l “Life Pivot” ,
CREFEIE T H I, W CouR” BRSO “Vital Qi A ANUCHIETUEN “Vital Qi Pass” Bl .

ok bl “i” o R AR A A —E ], LB 10 Kk, &4, Wk 2 Bw,
U610 4“7 FIALTIA R, B IR IEWETSCHTIR,  DARS T A AT T 44 2 i 4 1 — K
i, HEACRIZEE AR A RS E RS B, T BT PRI NGE, AN S FR R L TE] .
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(EWHNE) PAHE: “WZRESAR, WZSRHE. 7 “/7 M R PR LS e ko
ATV IE AL 2 TR B TR A, AH LG, BORBUKME A2 LR Fain da, TR KR s 2 BL R
Find. LLC“BHR7 S “IER7 SO, AR TR SRR EE 2, CJEER7 TR,
555 FaEH AT R B EARSCK AR AWPR, 2B RS S5iRE L. e TR, AN
PR, JEIRAEMBRENR . RS0, Ron “B7 Ma BN A “Valley” , “Canyon” il “Gorge” »
“Valley” AIRRIT A LY, HBAERRABRS], W (SIFFIER ) Jok @B~ “an area of low land
between hills or mountains” (%% LL%+), “Canyon” 7£ (SI#froEiE M) Holg RN “a large valley with
very steep sides and usually a river flowing along the bottom” (KT BEW I LLIA, 38 JEEBA RN . ),
AL HG SR s KT BE U U2, I FLRGHE G At iating . W& E ) “The Grand Canyon” , #E#RAF
B hi % K4y, “Gorge” 76 (SIMrICiB iR ML) FHIERZ: “adeep, narrow valley with steep sides, usually
formed by a river or stream cutting through hard rock (7% %% 1M e 0 (1 LU 4 385 el el i . )7, ]
DB H R RIEREIN . PeAs HBURM LAY, =Wty “The Three Gorges” o M4 LL L3, AN
UEARH “48 7 BHEENBON S LA —— “Valley” #8047, FULARK) “A” 2P R i —FF, &AWL
B IERIGHE AL AT, R 223 F A HRS 0 [ R e 23 SR R

RN A BT A ERI S i 5 2 rh, TR SO AR NAEEE T HHOCHERE, 45 T S U 44

PERRET v, A S AR SRR B RE 5l RIAER,  RE SR BRI LAE DLSCET 2R LA Ao i 744
PR B IFREAT HE— Pt DU 75 g e 5 DA A URSR ISV i /4 B PRI S ik 4 Sk
W

E&UWH
TR AR R A 0 H (21630211).
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